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Нетландия
Далеко-далеко за пределами знакомого нам 
мира, в море мечты, лежит остров под на-
званием Нетландия. Это место, где царит 
волшебство: здесь порхают феи, поют ру-
салки, а дети никогда не взрослеют. Каж-
дый день здесь наполнен приключениями, 
и самые невероятные события могут слу-
читься в любую минуту.

Попасть в Нетландию можно двумя спо-
собами. Один из них состоит в том, чтобы 
отыскать остров самостоятельно, а дру-
гой — в том, что остров… сам найдет тебя. 
Чтобы проложить путь в Нетландию само-
му, нужно недюжинное везение, и еще — 
щепотка волшебной пыльцы фей. Но даже 
при такой удаче вы отыщете остров только 
в том случае, если он сам захочет, чтобы 
его нашли.

Иногда — очень редко — Нетландия 
подплывает к нашему миру так близко, что 
можно услышать серебристый смех фей. 
А еще реже бывает так, что Нетландия са-







ма открывает двери немногим избранным. 
Но чтобы это удивительное событие про-
изошло, вы должны очень сильно верить 
в волшебство и в фей — верить по-насто-
ящему, всей душой. Так что, если однажды 
вы вдруг услышите как будто перезвон кро-
хотных бубенчиков или почувствуете све-
жий морской бриз там, где моря нет и в по-
мине, будьте внимательны. Возможно, это 
признаки того, что Нетландия очень-очень 
близко и вы можете оказаться в этом уди-
вительном краю в одно мгновение ока.

Однажды именно этим путем в Нетландию 
попали четыре самые обычные девочки. 

Вот их история.
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Глава 1

Кейт Маккрейди валялась на спине 

посреди зеленого луга. Над нею, 

в обрамлении полевых цветов, го-

лубело ясное небо Нетландии. Еще 

над ней время от времени проле-

тала какая-нибудь фея, то с охап-

кой колокольчиков, то с тяжелым 

глянцевым каштаном в руках. Од-

нако феи то ли не имели привыч-

ки смотреть вниз, то ли просто не 

обращали внимания на долговязую 
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рыжеволосую девочку, растянув-

шуюся среди травы.

Кейт лежала совершенно непод-

вижно и не шевельнулась даже тог-

да, когда прямо ей на руку прыгнул 

большой кузнечик. Она терпеливо 

глядела в голубое небо и ждала… 

ждала…

Где-то рядом зашуршала трава: 

кто-то приближался к ней, подходя 

все ближе и ближе.

— Интересно, куда подевалась 

Кейт? — сказал кто-то, и Кейт сра-

зу узнала голос своей лучшей под-

руги, Мии Васкес.

— Не знаю. Вроде бы я видела ее 

всего минуту назад, — это загово-

рила другая лучшая подруга Кейт, 

Лейни Уинтерс.
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— Эй, подождите меня! — крик-

нула третья девочка. Это была 

младшая сестренка Мии, Габби.

Они подошли уже совсем близко. 

Кейт подавила смешок.

И когда ничего не подозреваю-

щие девочки уже едва не наступи-

ли на нее, Кейт разом вскочила на 

ноги и громко крикнула «БУ!».

Девочки завизжали, рассыпая со-

бранные цветы.

Кейт от души расхохоталась.

— Ага! Попались!

Мия шутливо пихнула ее в бок.

— Да ну тебя, Кейт. Ты и вправ-

ду меня напугала, — сказала она со 

смехом и принялась подбирать рас-

сыпанные цветы — такие же, какие 

были вплетены в ее длинные кудря-
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вые волосы. — Ты же сказала, что 

пойдешь собирать ромашки.

— А я и собирала ромашки. Куда 

же я их дела? А, вот они. — Огля-

девшись, Кейт обнаружила цветы 

у себя под ногами, помятые и рас-

топтанные. Девочка пожала плеча-

ми. — Ну и ладно. Похоже, опять 

я осталась без венка.

— Ты же сама сказала, что хо-

чешь научиться плести венки, — 

напомнила Лейни.
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Подруги провели все утро, учась 

плетению цветочных венков у луч-

ших фей-садовниц Долины Фей, 

и теперь на головах у Мии, Лейни 

и Габби красовались изящные раз-

ноцветные короны из лютиков, ко-

локольчиков, ромашек и чайных роз.

— Оказывается, на деле это не так 

уж весело, как кажется, — вздохнула 

Кейт. У нее венки никогда не полу-

чались: бедные ромашки то путались, 

то рассыпались, и это несмотря даже 

на применяемое феями волшебство!

«Ну и что? — думала про себя 

Кейт. — На свете есть вещи поин-

тереснее даже самых лучших вен-

ков из ромашек».

С того самого дня, как Кейт и ее 

подруги обнаружили тайный волшеб-

ный проход из мира людей в Нетлан-


